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  القرار ١٣٥٧ (٢٠٠١) 
 الذي اتخذه مجلس الأمن في جلسته ٤٣٣٣، يوم ٢١ حزيران/يونيه ٢٠٠١ 

إن مجلس الأمن، 
إذ يشــير إلى جميــع قراراتــه الســابقة ذات الصلــة بشــأن الصراعــات في يوغوســـلافيا 
ـــها القــرارات ١٠٣١ (١٩٩٥) المــؤرخ ١٥ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٥،  السـابقة، بمـا في
و ١٠٣٥ (١٩٩٥) المـــــؤرخ ٢١ كـــــــانون الأول/ديســــــــمبر ١٩٩٥، و ١٠٨٨ (١٩٩٦) 
المــؤرخ ١٢ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٦، و ١١٤٤ (١٩٩٧) المـــؤرخ ١٩ كـانون الأول/ 
ــــؤرخ ٢١ أيــار/مــايو ١٩٩٨ و ١١٧٤ (١٩٩٨)  ديســـمبر ١٩٩٧، و ١١٦٨ (١٩٩٨) المـ
المــــؤرخ ١٥ حزيــران/يونيــه ١٩٩٨ و ١١٨٤ (١٩٩٨) المــؤرخ ١٦ تمـــوز/يوليـــه ١٩٩٨، 
و ١٢٤٧ (١٩٩٩) المـــــؤرخ ١٨ حزيـــــران/يونيـــــه ١٩٩٩، و ١٣٠٥ (٢٠٠٠) المــــــؤرخ 

٢١ حزيران/يونيه ٢٠٠٠، 
وإذ يؤكـد مـن جديـد التزامـه بتسـوية سياسـية للصراعـــات في يوغوســلافيا الســابقة، 

بما يحفظ سيادة جميع الدول هناك وسلامتها الإقليمية ضمن حدودها المعترف ا دوليا، 
وإذ يشـدد علــى التزامــه بدعــم تنفيــذ الاتفــاق الإطــاري العــام للســلام في البوســنة 

S، المرفق)،  والهرسك ومرفقاته (المعروف في مجموعه باتفاق السلام 1995/999/
وإذ يؤكـد علـــى تقديــره للممثــل الســامي، ولقــائد قــوة تحقيــق الاســتقرار المتعــددة 
الجنسـيات وأفرادهـا، وللممثـل الخـاص للأمـين العـام وموظفـي بعثـة الأمـم المتحـدة في البوســنة 
والهرسك، بمن فيهم مفوض قوة الشرطة الدولية وأفرادهــا ومنظمـة الأمـن والتعـاون في أوروبـا 
ولموظفــي المنظمــات والوكــالات الدوليــة الأخــرى في البوســنة والهرســك لمــا يقدمونــه مــــن 

إسهامات في تنفيذ اتفاق السلام، 
وإذ يشير إلى أن دول المنطقة يجب أن تضطلع بدور بنـاء مـن أجـل التقـدم بنجـاح في 
عملية السلام في البوسنة والهرسك، وإذ يشـير بصفـة خاصـة إلى الالتزامـات الـتي تعـهدت ـا 
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في هذا الصدد كل من جمهورية كرواتيـا وجمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديـة بوصفـهما موقعتـين 
على اتفاق السلام، 

ـــة الــتي اتخذــا حكومتــا جمــهوريتي  وإذ يرحـب، في هـذا الصـدد، بـالخطوات الإيجابي
كرواتيـا ويوغوسـلافيا الاتحاديـة لتعزيـز علاقامـا الثنائيـة مـع البوسـنة والهرســـك، فضــلا عــن 

تعاوما المتزايد مع جميع المنظمات الدولية ذات الصلة في تنفيذ اتفاق السلام، 
وإذ يؤكـد أن العـودة الشـاملة والمنسـقة للاجـــئين والمشــردين في كافــة أنحــاء المنطقــة 

لا تزال تكتسي أهمية بالغة لتحقيق السلام الدائم، 
وإذ يحيط علما بإعلانات الاجتماعات الوزارية لمؤتمر تنفيذ السلام، 

وإذ يشـير إلى تقـارير الممثـل السـامي، بمـا في ذلـك تقريـره الأخـــير المــؤرخ ١٣ آذار/ 
 ،(S/2001/219) مارس ٢٠٠١

/S)، وإذ  ــران/يونيـه ٢٠٠١ (2001/571 وقد نظر في تقرير الأمين العام المؤرخ ٧ حزي
يرحب بخطة تنفيذ ولاية بعثة الأمم المتحدة في البوسنة والهرسك، 

وإذ يقرر أن الحالة في المنطقة لا تزال تشكل خطرا على السلام والأمن الدوليين، 
وقد عقد العزم علـى تحقيـق التسـوية السـلمية للصراعـات وفقـا لمقـاصد ميثـاق الأمـم 

المتحدة ومبادئه، 
وإذ يشـير إلى المبـادئ ذات الصلـة الـواردة في الاتفاقيـة بشـأن سـلامة موظفـــي الأمــم 
المتحدة والأفراد المرتبطـين ـا المعتمـدة في ٩ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٤ وإلى بيـان رئيسـه 

 ،(S/PRST/2000/4) المؤرخ ١٠ شباط/فبراير ٢٠٠٠
ـــظ الســلام  وإذ يرحـب ويشـجع الجـهود الـتي تبذلهـا الأمـم المتحـدة لتوعيـة أفـراد حف
بالوقاية من فيروس نقص المناعة البشــرية/متلازمـة نقـص المناعـة المكتسـب (الإيـدز) والأمـراض 

المعدية الأخرى ومكافحتها في جميع عملياا لحفظ السلام، 
وإذ يتصرف بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة، 

 
أولا 

يؤكد مرة أخرى تأييده لاتفاق السلام، وكذلك لاتفاق دايتون بشـأن إقامـة  - ١
/S، المرفــق)  ـــاني/نوفمــبر ١٩٩٥ (1995/1021 اتحـاد البوسـنة والهرسـك المـؤرخ ١٠ تشـرين الث
ويطلب إلى الأطراف أن تفي بدقة بالتزاماـا بموجـب هذيـن الاتفـاقين، ويعـرب عـن اعتزامـه 

إبقاء تنفيذ اتفاق السلام، والحالة في البوسنة والهرسك، قيد الاستعراض؛ 
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يؤكــد مــن جديــد أن الســلطات في البوســنة والهرســك هــي الــتي تتحمــــل  - ٢
المسؤولية الأساسية عن تحقيق مزيد من النجاح في تنفيذ عمليـة السـلام، وأن اسـتمرار اتمـع 
ــــانحين الرئيســـيين في إبـــداء الاســـتعداد لتحمـــل العـــبء السياســـي والعســـكري  الــدولي والم
والاقتصـادي لجـهود التنفيـذ والتعمـير يتوقـف علـى مـدى امتثـال جميـع الســـلطات في البوســنة 
والهرسـك ومشـاركتها النشـطة في تنفيـذ اتفـاق الســـلام وإعــادة بنــاء مجتمــع مــدني، وخاصــة 
ـــة ليوغوســلافيا الســابقة، وفي تعزيــز المؤسســات  بالتعـاون الكـامل مـع المحكمـة الجنائيـة الدولي

المشتركة وتسهيل عمليات عودة اللاجئين والمشردين؛ 
يذكّر الأطراف مرة أخرى بأا، وفقا لاتفــاق السـلام، قـد الـتزمت بالتعـاون  - ٣
تعاونا كاملا مع جميع الكيانات المشتركة في تنفيذ تسوية السلام هذه، وفقا لمـا ورد في اتفـاق 
السـلام، أو الكيانـات المفوضـة مـن جـانب مجلـس الأمـن، بمـا فيـها المحكمـــــة الجنائيــة الدوليــــة 
ليوغوســـلافيا السـابقة، لـــدى اضطلاعـها بمسـؤولياا عـن إقامـة العـدل بـلا تحـيز؛ ويؤكـــد أن 
التعـاون الكـامل مـن جـانب الـدول والكيانـات مـع المحكمـة الجنائيـة الدوليـة يشـــمل، في جملــة 
ـــام لمحاكمتــهم وتقــديم  أمـور، تسـليم جميـع الأشـخاص الذيـن تصـدر المحكمـة بحقـهم لوائـح ا

المعلومات للمساعدة في التحقيقات التي تجريها المحكمة؛ 
يؤكد تأييده التام لمواصلة الدور الذي يقوم به الممثل السامي في رصـد تنفيـذ  - ٤
اتفاق السلام وفي توجيه المنظمات والوكالات المدنية العاملة في مساعدة الأطراف على تنفيـذ 
اتفاق السلام، وفي تنسـيق أنشـطة هـذه المنظمـات والوكـالات، ويؤكـد مـن جديـد أن الممثـل 
السامي هو صاحب الكلمة الأخيرة في مسرح العمليات فيما يتعلـق بتفسـير المرفـق ١٠ بشـأن 
تنفيـذ الجـانب المـدني مـن اتفـاق السـلام، ويجـوز لـه، إن طـرأ نـزاع، أن يعطـي تفسـيره ويقـــدم 
ــا  توصياتـه، وأن يتخـذ قـرارات ملزمـة حسـب مـا يـراه ضروريـا بشـأن مختلـف المسـائل وفقـا لم

حدده مجلس تنفيذ السلام في بون يومي ٩ و ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧؛ 
يعرب عن تأييده لإعلانات الاجتماعات الوزارية لمؤتمر تنفيــذ السلام؛  - ٥

يقــر بأن الأطراف أذنت للقوة المتعددة الجنسيات المشار إليها في الفقـرة ١٠  - ٦
أدنـاه باتخـاذ الإجـراءات الضروريـة، بمـا في ذلـك اسـتخدام مـا يلـزم مـن قـوة، لكفالـة الامتثــال 

للمرفق ١ - ألف من اتفاق السلام؛ 
يعيـد تـأكيد اعتزامـــه إبقــاء الوضــع في البوســنة والهرســك قيــد الاســتعراض  - ٧
الدقيـق، مـع مراعـاة التقــارير المقدمــة عمــلا بــالفقرتين ١٨ و ٢٥ أدنــاه، وأي توصيــات قــد 
ـــا تخلــف أي طــرف  تتضمنـها تلـك التقـارير، واسـتعداده النظـر في إمكانيـة فـرض تدابـير إذا م

بشكل واضح عن الوفاء بالتزاماته بموجب اتفاق السلام؛ 
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ثانيــا 
يشـيد بـــالدول الأعضــاء الــتي شــاركت في قــوة تحقيــق الاســتقرار المتعــددة  - ٨
الجنسيات المنشأة بموجب قـراره ١٠٨٨ (١٩٩٦)، ويرحـب باسـتعداد هـذه الـدول لمسـاعدة 
الأطراف في اتفاق السلام من خلال مواصلة نشر قوة لتحقيق الاستقرار متعددة الجنسيات؛ 

يلاحــظ دعــم الأطــراف لاتفــاق الســلام بغــرض الإبقــاء علــى قــوة تحقيـــق  - ٩
الاستقرار المتعددة الجنسيات، والمعرب عنه في إعلان الاجتمـاع الـوزاري لمؤتمـر تنفيـذ السـلام 

S، المرفق)؛  المعقود في مدريد في ١٦ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨ (1999/139/
يأذن للدول الأعضاء بأن تقــوم، عــــن طريـق المنظمـة المشـار إليـها في المرفـق  - ١٠
١ – ألف لاتفاق السلام أو بالتعاون معها، بالإبقاء لفترة مقررة إضافية مدا ١٢ شـهرا علـى 
قـوة تحقيـق الاسـتقرار المتعـددة الجنسـيات علـى النحـو الـذي أنشـئت بـه وفقـــا للقــرار ١٠٨٨ 
(١٩٩٦) تحت قيادة وإشراف موحديــن، وذلك مـن أجــل أداء الـدور المحـــدد فـــي المرفقـــين 
١ - ألـف و ٢ مـن اتفـاق السـلام، ويعـرب عـن اعتزامـه اسـتعراض الحالـة بغـرض تمديـد هـذا 
ـــنة  الإذن عنـد الاقتضـاء في ضـوء التطـورات الحاصلـة في تنفيـذ اتفـاق السـلام والحالـة في البوس

والهرسك؛ 
يأذن للدول الأعضاء بـأن تتخـذ، متصرفـة بموجـب الفقـرة ١٠ أعـلاه، جميـع  - ١١
التدابير اللازمة لتنفيذ المرفـق ١ – ألـف مـن اتفـاق السـلام وكفالـة الامتثـال لـه، ويؤكـد علـى 
وجـوب أن تسـتمر الأطـراف في تحمـل المسـؤولية، علـى قـدم المسـاواة، عـن الامتثـال لأحكـــام 
ذلـك المرفـق وأن تخضـع بالتسـاوي، لإجـراءات الإنفـاذ الـتي قـد تراهـا قـــوة تحقيــق الاســتقرار 
ضرورية لكفالة تنفيذ أحكام ذلك المرفق وحماية هـذه القـوة، ويحيـط علمـا بـأن الأطـراف قـد 

ارتضت اتخاذ قوة تحقيق الاستقرار المتعددة الجنسيات لهذه التدابير؛ 
يأذن للــدول الأعضاء بــأن تتخذ جميع التدابير اللازمــة، بناء على طلب قـوة  - ١٢
تحقيق الاستقرار المتعددة الجنسيات، إما للدفاع عن القوة أو لمسـاعدا في أداء مهمتـها، ويقـر 
بحـق القـوة في اتخـــاذ جميــع التدابــير اللازمــة للدفــاع عــن نفســها في حالــة تعرضــها للــهجوم 

أو للتهديد؛ 
يأذن للدول الأعضـاء بـأن تتخـذ، متصرفـة بموجـب الفقـرة ١٠ أعـلاه، وفقـا  - ١٣
للمرفق ١ – ألف من اتفاق السلام، جميـع التدابـير اللازمـة لكفالـة الامتثـال لمـا سـيضعه قائـــد 
قــوة تحقيق الاستقرار المتعــددة الجنســيات من قــواعد وإجراءات تنظم السيطرة على اال الجوي 
فوق البوسنة والهرســك ومراقبته فيما يتعلق بالحركة الجوية المدنية والعسكرية بجميع أشكالها؛ 
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ـــوة تحقيــق  يطلـب إلى السـلطات في البوسـنة والهرسـك أن تتعـاون مـع قـائد ق - ١٤
الاستقرار المتعددة الجنسيات مـن أجـل كفالـة الإدارة الفعالـة لمطـارات البوسـنة والهرسـك، في 
ضوء المسؤوليات المسندة إلى القوة بموجب المرفق ١ - ألف لاتفاق السلام فيما يتعلـق باـال 

الجوي للبوسنة والهرسك؛ 
يطـالب الأطـراف بـأن تحـترم أمـــن وحريــة تنقــل أفــراد القــوة وغــيرهم مــن  - ١٥

الموظفين الدوليين؛ 
يدعو جميع الـدول، ولا سـيما دول المنطقـة، إلى مواصلـة تقـديم مـا يلـزم مـن  - ١٦
دعم وتسهيلات، بما في ذلك تسهيلات المرور العابر، للـدول الأعضـاء الـتي تتصـرف بموجـب 

الفقرة ١٠ أعلاه؛ 
يشـير إلى جميـع الاتفاقـات المتعلقـة بمركـز القـوات علـى النحـو المشـار إليــه في  - ١٧
التذييل باء للمرفق ١ - ألف لاتفاق السلام، ويذكّـر الأطـراف بواجبـها في مواصلـة الامتثـال 

لهذه الاتفاقات؛ 
يطلب إلى الدول الأعضاء التي تعمل من خلال المنظمة المشار إليها في المرفـق  - ١٨
١ – ألف باتفاق السلام، أو بالتعاون معـها، أن تواصـل تقـديم تقـارير إلى الـس، مـن خـلال 

القنوات الملائمة، مرة كل شهر على الأقل؛ 
 *    *    *

وإذ يؤكد من جديد الأسس القانونية في ميثـاق الأمـم المتحـدة الـتي منحـت بموجبـها 
قوة الشرطة الدولية ولايتها الواردة في القرار ١٠٣٥(١٩٩٥)، 

 
ثالثا 

يقرر تمديد ولايـة بعثـة الأمـم المتحـدة في البوسـنة والهرسـك الـتي تشـمل قـوة  - ١٩
الشرطة الدولية، لفترة إضافية تنتهي في ٢١ حزيران/يونيه ٢٠٠٢، ويقرر أيضا الاسـتمرار في 
إسناد المهام المحددة في المرفق ١١ لاتفاق السلام إلى قوة الشرطة الدولية، بما فيها المـهام المشـار 
إليها في استنتاجات مؤتمرات لندن وبون ولكسمبرغ ومدريد وبروكسل والـتي وافقـت عليـها 

السلطات في البوسنة والهرسك؛ 
يطلب إلى الأمين العـام إطـلاع الـس بانتظـام علـى تنفيـذ ولايـة بعثـة الأمـم  - ٢٠

المتحدة في البوسنة والهرسك، ككل وتقديم تقرير عن ذلك كل ستة أشهر على الأقل؛ 
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يؤكد من جديد على أن النجاح في تنفيــذ مـهام قـوة الشـرطة الدوليـة يعتمـد  - ٢١
ـــدول الأعضــاء علــى أن  علـى نوعيـة أفرادهـا وخـبرم ومـهارام الفنيـة ويحـث مـرة أخـرى ال

تكفل، بدعم من الأمين العام، توفير أفراد مؤهلين من هذا القبيل؛ 
يعيد تأكيد مسؤولية الأطراف عن التعاون التام مع قوة الشرطة الدولية هـذه  - ٢٢
بشأن جميع المسائل ذات الصلة، وأن تصدر تعليماا إلى المسؤولين والسلطات لدى كل منـها 

بأن يتعاونوا مع القوة تعاونا كاملا؛ 
يكرر دعوته لجميـع المعنيـين أن يكفلـوا إقامـة أوثـق تنسـيق ممكـن بـين الممثـل  - ٢٣
السامي، وقوة تحقيـق الاسـتقرار، والبعثـة، والمنظمـات والوكـالات المدنيـة ذات الصلـة لكفالـة 
النجاح في تنفيذ اتفاق السـلام والأهـداف ذات الأولويـة في خطـة التدعيـم المـدني، فضـلا عـن 

كفالة أمن أفراد قوة الشرطة الدولية؛ 
يحث الدول الأعضاء على تكثيف جهودها، استجابة لما تحققه الأطـراف مـن  - ٢٤
تقـدم ملمـوس في إعـادة تشـكيل مؤسسـاا المعنيـة بإنفـاذ القوانـين، مـن أجـل توفـــير التدريــب 
والمعـدات والمسـاعدة ذات الصلـة لقـوات الشـرطة المحليـة في البوسـنة والهرســـك، وذلــك علــى 

أساس التمويل الطوعـي وبالتنسيــق مــع قــوة الشرطة الدولية؛ 
يطلـب أيضـا إلى الأمـين العـام أن يواصـل تقـــديم تقــارير الممثــل الســامي إلى  - ٢٥
الس، وفقا للمرفق ١٠ لاتفـاق السـلام ولاسـتنتاجات مؤتمـر تنفيـذ السـلام المعقـود في لنـدن 
يومــي ٤ و ٥ كــانون الأول/ ديســمبر ١٩٩٦ (S/1996/1012)، ومؤتمــرات تنفيــــذ الســـلام 
المعقودة لاحقا، عن تنفيذ اتفاق السلام، وبخاصة عن وفاء الأطـراف بالتزاماـا بموجـب ذلـك 

الاتفاق؛ 
يقرر أن يبقي المسألة قيد نظره.  - ٢٦

 


